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¼í¾ÞÈµàVJÈ¢ 25 

ØVÕîJßX øÞ¼ÈÞ¢ 

èÆÕæJ ÕwßMßX 

ÎVÄcçø, ÎÙÄb¢ 

¥ÕKá æµÞ¿áMßX 
 

 

ØWØbøæJ ©ÏVJáÕßX 

¦ç¸Þ×çJÞæ¿ ÉÞ¿áÕßX 
 

ÎÖßÙÞ øfµX 

ÈæN ÕàæI¿áJá 

®ÜïÞ çÜÞµB{ßW  

§çMÞÝá¢ ÕÞÝáKá…….…...ØWØbøæJ  
 

 

ÄX øÞ¼Äb¢ ÈßWAá¢ 

ÄÞX ÈàÄß æºÏîáKá 

ÄÞçAÞÜá¢ æºçCÞÜá¢ 

ÄX èµÏßW ¦µáKá…ØWØbøæJ  
 

 

¦ÖçÏÞ¿ßøßMßX 

çÏÖá ¥çMÞZ Õøá¢ 

ØbV·JßW §øßMÞX 

ÈæN ØbàµøßAá¢ 

¥Õßæ¿ÏáU ÍÞ·cÕá¢ 

ÈÞ¢ ®Ká¢ ¥ÈáÍÕßAá¢ 

 

 

Hymn 25 

Sarvaththin raajanaam 
Theyvaththe vanthippin 
Marthyaree, mahatwam 
Avanu koduppin 
 
Sal swaraththe uyarththuvin 
Aaghooshathoode paaduvin 
 
Masihaa rakshakan 
Name viindeduththu 
Ellaa lookangngalil 
Ippozhum vaazhunnu ……….salswaraththe 
 
Than raajathwam nilkkum 
Thaan niithi cheyyunnu 
Thaakkoolum chemkoolum 
Than kayyil aakunnu……….salswaraththe 
 
Aasayoodirippin 
Yeesu appool varum 
Swargatthil irippaan 
Namme swiikarikkum 
Avideyulla bhaagyavum 
Naam ennum anubhavikkum 

Vestry Song 
·ÞÏµØ¢¸¢ ÉÞ¿áKá. ®ÜïÞÕVAá¢ ®ÝáçKxá ÈßWAÞ¢. 

¼í¾ÞÈµàVJÈBZ 431 

dÉÞø¢Í dÉÞVjÈ 

Procession Hymn:  
(·ÞÏµØ¢¸Õá¢ çÕÆÉáØñµ¢ ÕÙßAáK ÖádÖâ×µÈá¢ ædÉØíÌßxùá¢ Ìß×Má¢

ÉUßÏíAáUßçÜAí dÉçÕÖßAáKá. ædÉØíÌßxV ¼ÈBZAí ¥ÍßÎá¶ÎÞÏß çÎÖÏáæ¿ 

ÉßXÍÞ·Jí ÈßKáæµÞIí ÖádÖâ× Äá¿øá¢.)  

¼í¾ÞÈµàVJÈ¢ 431 

dÉÞVjÈ çµZ èÆÕÞvÞ, ÈßX 

ØbLÎÞAà ·cÙ¢, 

µcÉÞ ÈßùÕßÜßùBß 

Õøßµ ÎÙÞvÞ. 

Hymn 431 

Prarthana Kel deivathmaa, Nin 
Swandamaaki graham 
Krypaa niravilirangi 
Varika mahathmaa. 
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ÈÎáAí dÉÞVjßAÞ¢  

ØVÕîÖµñÈÞÏ èÆÕçÎ, ÈßÈAí ØµÜ ÙcÆÏB{á¢ ÄáùKßøßAáKÕÏá¢, ØµÜ 

¦d·ÙB{á¢ ¥ùßÏæMGÕÏá¢, ÈßKßWÈßKí øÙØcBæ{ÞKá¢ ÎùÕßÜïÞJÄá¢ 

¦µáKáÕæÜïÞ; ¾BZ ÈßæK ÉâVHÎÞÏß ØíçÈÙßMÞÈá¢ Èßæa ÉøßÖáiÈÞÎæJ 

çÏÞ·cÎÞÏß ÎÙÄbæM¿áJáÕÞÈá¢ Èßæa ÉøßÖáiÞvÞÕßæaåÈßÖbÞØJÞW ¾B

{áæ¿ ÙcÆÏB{ßæÜ ÈßÈÕáµæ{å¾B{áæ¿ µVJÞÕÞÏ çÏÖádµßØñá ÎâÜ¢ 

æÕ¿ßMÞçAÃçÎ. ¦æÎX.  

ØñáÄß µàVJÈ¢ 

¥ÄcáKÄB{ßW èÆÕJßKá ÎÙÄbÕá¢, ÍâÎßÏßW èÆÕdÉØÞÆÕáÎáU 

ÎÈá×cVAí ØÎÞÇÞÈÕá¢ ©IÞµæG. µVJÞÕÞÏ èÆÕ çÎ, ØbVPàÏ øÞ¼ÞçÕ, 

ØVÕîÖµñßÏáU ÉßÄÞÕÞÏ èÆÕ çÎ, ¾BZ ÈßæK ØñáÄßAáKá. ¾BZ 

ÈßæK ÕÞÝñáKá. ¾BZ ÈßæK ÕwßAáKá. ¾BZ ÈßæK ÎÙÄbæM¿áJáKá. 

Èßæa ÕÜßÏ ÎÙÄbJßÈÞÏß ¾BZ ÈßÈAí çØñÞdÄ¢ æºÏîáKá.   

¯µ¼ÞÄÈÞ¢ ÉádÄÈÞÏ çÏÖádµßØñáÕÞµáK µVJÞçÕ, µVJÞÕÞÏ èÆÕçÎ, 

ÉßÄÞÕßæa ÉádÄÞ, çÜÞµJßæa ÉÞÉæJ ºáÎAáKÕ çÈ, ¾B{áæ¿ dÉÞVÅÈ 

èµæAÞçUÃçÎ. ÉßÄÞÕßæa èÆÕJßæa ÕÜJáÍÞ·JßøßAáKÕ çÈ, 

¾Bç{Þ¿á µøáÃ ©IÞµÃçÎ. 

Èà ÎÞdÄÎçÜïÞ ÉøßÖáiX; Èà ÎÞdÄ¢ µVJÞÕí, ÎÖßÙÞçÏ Èà ÎÞdÄ¢ 

ÉøßÖáiÞvÞÕßçÈÞ¿á µâæ¿ ÉßÄÞÕßæa ÎÙÄbJßW ÎçÙÞKÄÈÞµáKá. 

¦æÎX. 

ÈNáæ¿ µVJÞÕá ÉùEdÉµÞø¢ ÈcÞÏdÉÎÞÃJßæaÏá¢                       

dÉÕÞºµXÎÞøáæ¿Ïá¢ ºáøáA¢ 

ÈNáæ¿ µVJÞÕÞÏ çÏÖádµßØñá ¥øá{ßæºÏñÄí: ÏßdØÞçÏçÜ çµZA, ÈNáæ¿ 

èÆÕÎÞÏ µVJÞÕí ¯µ µVJÞÕÞµáKá. Èßæa èÆÕÎÞÏ µVJÞÕßæÈ Èà 

ÉâVHÙcÆÏçJÞ¿á¢ ÉâVHÞvÞçÕÞ¿á¢ ÉâVH ÎÈçTÞ¿á¢ ÉâVHÖµñßçÏÞ¿á¢µâæ¿ 

ØíçÈÙßçAIÄÞµáKá. §ÄÞµáKá ²KÞÎæJ µWÉÈ. øIÞÎçJÄí ¥ÄßçÈÞ¿á ØÎ¢: 

¥ÄÞÏÄí Èßæa µâGáµÞøæÈ ÈßæKçMÞæÜ ÄæK ØíçÈÙßçAÃ¢. §ÕÏßW ÕÜáÄÞÏß 

çÕæùÞøá µWÉÈÏá¢ §Üï. ¨ øIá µWÉÈµ{ßW ØµÜ ÈcÏdÉÎÞÃÕá¢ dÉ-

ÕÞºµzÞøá¢ ¥¿BßÏßøßAáKá. 

µVJÞçÕ, ¾Bç{Þ¿á µøáÃÏáIÞÏß ¨ µWÉÈæÏ µÞMÞX ¾B{áæ¿ ÙcÆÏBæ

{ ÕÃçAÃæÎ. 

dÉßÏçø, èÆÕJßæa ¯xÕá¢ ÉøßÖáiÕºÈ¢ çµZMÞÈá¢, µVJÞÕßæa ÖøàøøµñBæ

{ èµæAÞUáÕÞÈá¢ ÈÞ¢ ²øáÎßºîá ÕKßøßAáKá. ¥ÄßÈÞW ÈÎáAí ÎáGáµáJß 

ÎìÈÎÞÏß ÈæNJæK çÖÞÇÈæºÏñí ÕßÖbÞØçJÞ¿á¢ ¥ÈáÄÞÉçJÞ¿á¢ ¥ÕCçÜAí 

ØÎàÉßAáKÄßÈí èÆÕµcÉ ¥çÈb×ßAÞ¢.  

®ÜïÞÕVAá¢ ÎáGáµáJÞ¢ ¥WÉçÈø¢ ÎìÈÎÞÏßøáKÄßÈáçÖ×¢ ædÉØíÌßxV ÈßKáæµÞIá 

ÉùçÏIÄí. 
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Sarva shakthanaya Deivame, ninakku sakala hridayangalum- thurannirikunnavayum, 

sakala agrahangalum ariyappettavayum ninnil ninnu rahasyangal onnum maravil-

lathathum aakunnuvallo, gnangal ninne poornamai snehippanum , ninte na-

mathe yogyamai mahathvappeduthuvanum, ninte parishudhathmaavinte nishwsathal 

gnangalude hridayangalile ninavukale gnangalude Karthaavaya Yesukristhu moolam 

vedippkkename.. AMEN.  

Athyunnathangalil Deivathinu mahathvavum, bhoomiyil daivaprasadamulla 
mansharkku samadhanavum undakatte. Karthavaya deivame, Swargeeya             
rajave,Sarvaskthiyulla pithavaya deivame, gnangal ninne. sthuthikunnu, gnangal 
ninne. vazhthunnu, gnangal ninne gnangal ninne  
mahathvappeduthunnu. Ninte valia mahathvathinai gnangal ninakku  
sthothramcheyyunnu.'  "  

Ekajathanam puthranaya Yesukristhuvakunna Karthave karthaavaaya
daivame , Pithavinte puthra, lokathinte papathe chumakkunnavane,  
gnangalude prarthana kaikollename  Pithavaya deivathinte valathu  
bhagathirikkunnavane, gnangalodu karunayundakaname.  '  

Nee mathramallo parisudhan, Nee mathram karthavu, Mashihaye,  
Nee mathram Parishudhalmavinodu koode Pithavaya deivathinte mahatwatthil 
mahonnathanakunnu. AMEN.  

Nammude Karthavaya Yesukristhu arulcheithathu:  

Yisrayale kelka nammude Deivamaaya Karthavu Eka karthavakunnu Ninte Deivamaya 

Kartthavine nee poorna hridayathodum, poorna athmavinodum, poorna manassodum 

poorna sakthiyodum snehikendathakunnu. Ethaakunnu onnamathe kalpana Ran-

damathethu' athinodu samam. Athayathu ninte koottukarane ninneppole thanne 

snehikkenam. Evayil valuthai veroru kalpanayum illa .. Ee randu kalpanakalil sakala 

nyayapramanavum pravachankanmaarum adangiyirikkunnu. 

 

Karthave, gnangalodu karunayundai, Ee kalpanaye kappan gnangalude hridayangale 

vankkename  

Priyarae, Deivathinte ettavum parishudha vacchanam kelppanum, Karthavinte 

shareera rakthangale kaikolluvanum naam orumichuvannirikkunnu. Athinal namukku 

muttukutthi mounamaay nammethanne shodhana cheythu viswasathodum anutha-

pathodum avangalekku sameepikkunnathinu Deivakrupa anweshikkam  

 



ÈßB{áæ¿ ÉÞÉBæ{Aáùßºîí çÈøÞÏá¢ ÄÞÄíÉøcÎÞÏá¢ ÎÞÈØÞLøæMGí, ÈßB{áæ¿ 

µâGáµÞçøÞ¿í dÉßÏÕá¢ ØíçÈÙÕáÎÞÏßøáKí, èÆÕJßæa µWÉÈµæ{ ¥ÈáØøßºîá  

æµÞIá¢, çÎÜÞW ¥Õæa ÕßÖái ÕÝßµ{ßWµâæ¿ È¿KáæµÞIá¢, ÉáÄßÏ ¼àÕßÄ¢ 

ÈÏßAáÕÞX ÈßÖíºÏßºîßøßAáK ÈßBZ, ÈNáæ¿ µVJÞÕÞÏ çÏÖádµßØñáÎâÜ¢ 

¥ÕçÈÞ¿íí ÉáÄáÄÞÏß ÈßøMÞAæMç¿IÄßÈá ØVÕÖµñÈÞÏ èÆÕçJÞ¿í ÄÞÝíÎÏÞÏß 

ÈßB{áæ¿ ÉÞÉBæ{ ¯xáÉùÕßX. 

®ÜïÞÕVAá¢ ¥ÈáÄÞÉ dÉÞVjÈ çºVKí dÉÞVjßAÞ¢ 

ØbVPØíÅ ÉßÄÞçÕ, ¾BZ ÈßÈAá¢ ¾B{áæ¿ ¥ÏWAÞVíAá¢ ÕßçøÞÇÎÞÏß 

ÉÞÉ¢ æºÏñßøßAáKá ®Kí ¯xáÉùÏáKá. ¾BZ dÉµÞÖJßÜÜï §øáGßÜædÄ 

È¿KßøßAáKÄí. ¾BZ µVJÞÕßæa ÈÞÎ¢ ©ºîøßAáKá-æÕCßÜá¢ ¾BZ 

¥ÈàÄß ÕßGµKßGßÜï. ¾Bç{Þ¿á µøáÃÏáIÞçµÃæÎ. çÏÖádµßØñá ÈßÎßJ¢ 

¾B{áæ¿ ØµÜ ÉÞÉB{á¢ ¾Bç{Þ¿í fÎßçAÃæÎ. Èßæa ÉøßÖáiÞ-

vÞÕßÈÞW ¾Bæ{ æÕ¿ßMÞçAÃæÎ. ¾B{áæ¿ÎÈTÞfßµæ{ ©ÃVçJÃæÎ. 

ÎxáUÕçøÞ¿í ÙcÆÏÉâVÕî¢ fÎßMÞX ÄA dÉÞÉñß ¾BZAí ÈWçµÃçÎ. 

Èßæa ÈÞÎJßæa ÎÙÄbJßÈÞÏß ¼àÕæa ÉáÄáAJßW çÎÜÞW ÈßæK 

çØÕßMÞX ¾BZAí µcÉ ÈWçµÃæÎKí ¾B{áæ¿ µVJÞÕÞÏ 

çÏÖádµßØñáÎâÜ¢ ¾BZ ¥çÉfßAáKá.  ¦æÎX. 

ØÄcÎÞÏß dµßØñáÕßWµâæ¿ ÄCçÜAá ÄßøßÏáK ®ÜïÞÕçøÞ¿áÎáU èÆÕJßæa 

µcÉÞæÎÞÝß çµZMßX. 

¥ibÞÈßAáKÕøá¢ ÍÞø¢ ºáÎAáKÕøá¢ ¦ÏáçUÞçø, ®ÜïÞÕøá¢ ®æa ¥¿áAW 

ÕøáÕßX; ¾ÞX ÈßBæ{ ¦ÖbØßMßAá¢. 

Äæa ¯µ¼ÞÄÈÞÏ ÉádÄÈßW ÕßÖbØßAáK ¯ÕÈá¢ ÈÖßºîáçÉÞµÞæÄ ÈßÄc¼àÕX 

dÉÞÉßçAIÄßÈá èÆÕ¢ ¥ÕæÈ ÈWµáÕÞX ÄAÕH¢ çÜÞµæJ ØíçÈÙßºîá.  

dµßØñáçÏÖá ÉÞÉßµæ{ øfßMÞX çÜÞµJßW ÕKá ®KáUÄá ÕßÖbÞØcÕá¢ 

®ÜïÞÕøá¢ ¥¢·àµøßMÞX çÏÞ·cÕáÎÞÏ ÕºÈ¢ÄæK.  

²øáJX ÉÞÉ¢ æºÏñá ®CßçÜÞ, ÈàÄßÎÞÈÞÏ çÏÖádµßØñá ®K µÞøcØíÅX ÈÎáAá 

ÉßÄÞÕßæa ¥¿áAW ©Ií. ¥ÕX ÈNáæ¿ ÉÞÉBZAí dÉÞÏÖíºßJ¢ ¦µáKá. 

¥WÉçÈø¢ ÎìÈÎÞÏßøáKÄßÈá çÖ×¢ ædÉØíÌßxV ÉùçÏIÄí. 

ÎÈ£MâVÕÎÞÏ ÎÞÈØÞLøçJÞ¿á¢ ØÄcÕßÖbÞØçJÞ¿á¢ ÄCçÜïAíåÄßøßÏáµÏá¢ ÄB

{áæ¿ ØçÙÞÆøBç{Þ¿í fÎßAáµÏá¢ æºÏîáK ®ÜïÞÕVAá¢ ÉÞÉçÎÞºÈ¢ ÈWµáæÎKí 

Äæa ÕßÖái ÎÙÞµøáÃÏÞW ÕÞ·íÆJ¢ æºÏñßøßAáK ØbV·ØíÅ ÉßÄÞÕÞÏ 

ØVÕîÖµñßÏáU èÆÕ¢, ÈNáæ¿ µVJÞÕÞÏ çÏÖádµßØñá ÎâÜ¢ ÈßBç{Þ¿í 

µøáÃÏáIÞÏß, ÈßB{áæ¿ ØµÜ ÉÞÉBæ{Ïá¢ fÎßºîí, ¥ÕÏßW ÈßKí ÈßBæ

{ Õß¿áÕßºîí, ØµÜ ÈzÏßÜá¢  ©ùMßºîí  ÌÜæM¿áJß,  ÈßBæ{ ÈßÄc¼àÕCçÜAí 

dÉçÕÖßMßAçG. 

              ¦æÎX, èÆÕæÎ ÈßÈAá çØñÞdÄ¢. 

              µVJÞÕá ÈßBç{Þ¿áµâæ¿ §øßAæG 

                    ÈßBç{Þ¿áµâæ¿Ïá¢                 
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All Kneel 

NingaIude paapangalekkurichu nerayum thaIparyamaayum manasantharapettu, ninga-

lude koottukaarodu  priyavum snehavumayirunnu, Deivathinte kalpanakale anusaricchu-

kondum, melaal avante vishudha vazhikalil nadannukondum, puthiya jeevitham nayik-

kuvaan nishchayichirikkunna ningal, nammude Karthaavaya yeshu kristhu moolom avanodu 

puthuthai nirappakkappedendathinu  sarvashakthanaya Deivathodu thazhmayayi ningalude 

papangale yettuparavin.  

 

Swargastha Pithave, gnangal ninalkum gnangalude ayalkarkkum virodhamai papam cheithi-

rikunnu ennu ettuparayunnu Gnangal prakasathilalla, iruttilathre nadannirikkunnathu. 

Gnangal Karthavinte namamuccharikkunnengilum gnangal anneethi vittakannitilla. Gnan-

galodu karunayundakename. Yesukristhu nimitham gnangalude sakala papangaleyum 

gnangalodu kshamikkename. Ninte parisudhatmavinal gnangale vedippakkename, gnan-

galude manasakshikale unarthename, Mattullavarodu hridayapoorvam kshemippan thakka 

prapthi gangalkku nalkename. Ninte, namathinte mahathvathinaay jeevante puthukkathil 

melal ninne sevippan gnangalkku nalkenamennu gnangalude Karthavaya Yesu Kris-

thu moolam gnangal apekshikkunnu. AMEN.  

' 

Sathyamyi ,Kristhuvilkoode thangalekku thiriyunna ellavarodumulla Deivathinte kripamozhi 

kelppin.  

Adhvanikkunnavarum, bharam chumackkunnavarum ayullore, ellavarum ente adukkal varuvin 

ngaan ningale aswashippikkum .  

 Thante ekajathanaya puthranil viswasikkunna evanum, nashichupokathe nithyajeevan prapik-

kendathinu, Deivdam avane nalkuvan thakkavannam lokathe snehichu.   

Kristhuvesu papikale rakshippan lokathil vannu ennullathu viswasyavum ellavarum angeekar-

ippan yogyavumaaya vachanam thanne.  

Oruthan papam cheythuenkilo , neethimanaya Yesukristhu enna karyasthan namukku pitha-

vinte adukkal undu. Avan nammude  papangalku prayaschitham   akunnu.  

,Manappoorvamaya manasantharathodum, sathyaviswasathodum thangaleku thiriyu-
kayum thangalude sahodarangalodu kshamikkukayum  cheyunna ellavarkkum papam-
ochanam nalkumennu thante mahakarunakondu vagdatham cheithirikkunna 
Swargastha Pithaavaaya sarvashakthiyulla Deivam nammude karthavaaya Yesukristhu 
moolam ningalodu karunayundayi ningalude sakala papangaleyum kshamichu, avayil 
ninnu ningale viduvichu sakala nanmayilum urappichu belappeduthi ningale 
nithyajeevangalekku  praveshippikkate.  

Amen, Deivame ninakku sthothram.  

Karthaavu ningalodu koodae irikkattae 

Ningalodu koodeyum 



 ÈÎáAá dÉÞVjßAÞ¢ (ØíÅßøàµøÃÆßÈJßçÜAáU dÉçÄcµ ¥çÉf) 

¥BÏáæ¿ ÉádÄÈá¢ ¾B{áæ¿ µVJÞÕáÎÞÏ çÏÖáÎÖßÙÞÏáæ¿ ©ÉçÆÖJÞW 

¦ÖbÞØdÉÆæa ÕøÕßÈÞÏß Öß×czÞæø ²øáAßÏ ØVÕîÖµñÈÞÏ 

èÆÕçÎ,èµæÕMßÈÞW ÉøßÖáiÞvÕø¢ ¥çÈb×ßAáKÕøÞÏ ¥BÏáæ¿ ÍcÄczÞøáæ¿ 

ÙcÆÏBæ{Ïá¢ ÎÈTáµæ{Ïá¢ ²øáAÃçÎ. ¥BæÈ ¥ÕV ¥ÈáÄÞÉÕá¢ 

ÕßÖbØñÄÏáÎáU ÙcÆÏ¢ ©UÕøÞÏß ¥¿áJá ÕøáKÄßÈÞW ÉøßÖáiÞvÞÕßæa 

¥ÇßÕÞØJÞW ÈßùÏæMç¿IÄßÈá µcÉ æºÏîÃæÎKí ÉßÄÞÕßçÈÞ¿á¢ 

ÉøßÖáiÞvÞÕßçÈÞ¿á¢µâæ¿ ®çKAá¢ ¯µèÆÕÎÞÏß ¼àÕßºîáÕÞÝáK çÏÖádµßØñáÎâÜ¢ 

¾BZ ¥BçÏÞ¿í ¥çÉfßAáKá. ¦æÎX. 

ÉÞÀ¢ 1     : Ezekiel 36:26-28  

èÆÕçÎ ÈßÈAá çØñÞdÄ¢ ©IÞµæG 

ØCàVJÈ¢ 92 

1. ÏçÙÞÕÏíAá çØñÞdÄ¢ æºÏîáKÄá¢ ¥ÄcáKÄÈÞÏáçUÞçÕ,  

  Èßæa ÈÞÎæJ µàVJßAáKÄá¢ 

2. ÉJá µOßÏáU ÕÞÆßdÄ¢ æµÞIá¢ ÕàÃæµÞIá¢ ·¢ÍàøØbøÎáU µßKø¢æµÞIá¢  

3. øÞÕßæÜ Èßæa ÆÏæÏÏá¢ øÞdÄßçÄÞùá¢ Èßæa ÕßÖbØñÄæÏÏá¢  

  ÕVHßAáKÄá¢ ÈÜïÄí. 

4. ÏçÙÞçÕ, Èßæa dÉÕcJßæµÞIí Èà ®æK ØçLÞ×ßMßAáKá; 

  ¾ÞX Èßæa èµµ{áæ¿ dÉÕcJßµæ{Aáùßºîí ç¸Þ×ßºîáÜïØßAáKá. 

5. ÏçÙÞçÕ, Èßæa dÉÕcJßµZ ®dÄ ÕÜßÏÕÏÞµáKá;  

  Èßæa ÕßºÞøBZ ¥ÄcL¢ ¥·ÞÇÎÞÏÕ ÄæK. 

6. Îc·dÉÞÏÈÞÏ ÎÈá×cX ¥Äí ¥ùßÏáKßÜï; ÎâÂX ¥Äá d·ÙßAáKÄáÎßÜï. 

7. Æá×í¿zÞV ÉáÜïáçÉÞæÜ Îá{ÏíAáKÄá¢ ÈàÄßçµ¿á dÉÕVJßAáKÕæøÞæAÏá¢     

   ÄÝÏíAáKÄá¢ ®çKAá¢ ÈÖßºîáçÉÞçµIÄßÈÞµáKá. 

8.  ÈàçÏÞ, ÏçÙÞçÕ, ®çKAá¢ ¥ÄcáKÄÈÞµáKá. 

9.  ÏçÙÞçÕ, §ÄÞ, Èßæa ÖdÄáAZ, §ÄÞ, Èßæa ÖdÄáAZ ÈÖßºîáçÉÞµáKá;     

   ÈàÄßçµ¿á dÉÕVJßAáK ¯Õøá¢ ºßÄùßçMÞµá¢. 

10. ®CßÜá¢ ®æa æµÞOí Èà µÞGáçÉÞJßæa æµÞOáçÉÞæÜ ©ÏVJá¢;  

   ÉáÄßÏ ®H ®æK çÄMßAáKá. 

11. ®æa µHí ®æa ÖdÄáAæ{ µIá¢ ®æa æºÕß  

   ®çKÞ¿í ®ÄßVAáK   Æá×íµVNßµæ{Aáùßºîá çµGá¢ øØßAá¢. 

12. ÈàÄßÎÞX ÉÈçÉÞæÜ ÄÝÏíAá¢; æÜÌÞçÈÞÈßæÜ çÆÕÆÞøáçÉÞæÜ Õ{øá¢. 

13. ÏçÙÞÕÏáæ¿ ¦ÜÏJßW È¿áÄÜÏÞÏÕV ÈNáæ¿ èÆÕJßæa  

   dÉÞµÞøB{ßW ÄÝÏíAá¢. 

14. ÕÞVÇµcJßÜá¢ ¥ÕV ËÜ¢ µÞÏßºîáæµÞIßøßAá¢;  

   ¥ÕV Éá×í¿ßÕºîá¢ ÉºîÉß¿ßºîá¢ §øßAá¢. 

15. ÏçÙÞÕ çÈøáUÕX, ¥ÕX ®æa ÉÞù,  

   ¥ÕÈßW ÈàÄßçµ¿ßÜï ®Ká µÞÃßçAIÄßKáÄæK. 

ÉÞÀ¢ 2     : Romans 8:12-17 

èÆÕçÎ ÈßÈAá çØñÞdÄ¢ ©IÞµæG 

ØáÕßçÖ×¢  : John 14:15-17  

dµßØñáçÕ ÈßÈAá ØñáÄß ©IÞÏßøßAæG 
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Collect for the confirmation day 
Angayude puthranum njangalude kartthavumaaya yeshu mashiyaayudae upadeshatthal ashwasa-

pradante varavinaay shishyanmare orukkiya sarvashakthanaaya deivame , kaiveppinal pari-

shudhathmavaram anweshikkunnavaraaya angayude brithyanmaarude hridayangaleyum manas-

sukaleyum orukkenamae. Angane avar anuthaapavum viswasthathayumulla hridayamullavaraay 

adutthu varunnathinaal parishudhathmaavinte adhivaasathal nirayappedendathinu kripa cheyyana-

mennu pithavinodum parishudhathmaavinodumkoodae ennekum eka daivamaay jeevicchu vaa-

zhunna yeshu kristhu moolam njangal angayodu apekshikunnu. Amen 

Lesson 1     : Ezekiel 36:26-28  

Daivame ninakku stothram undaakattae 

Psalm : 92 

1. Yehovaykku stothram cheyyunnathum athyunnathannayullovae , ninte naamathe keerthikkun-

nathum 

2. Patthu kambiyulla vadithram kondum veena kondum, gambheera swaramulla kinnaram kon-

dum. 

3. Raavile ninte dayayum, raathri thorum ninte viswasthathayeyum varnikkunnathum nallathu. 

4. Yahove ninte pravartthikondu nee ennae sandoshippikunnu. Njaan ninte kaikalude 

pravarthikale kuricchu ghoshichullasikunnu 

5. Yahove, Ninte pravartthikal ethra valiyavayakunnu; ninte vichaarangal athyandham agaatha-

maayava thane. 

6. mrugapraayanaaya manushyan athu ariyunnilla; moodan athu grahikunnathumilla. 

7. Dushtanmaar pullu pole mulaykunnathum ; neethikedu pravartthikunnavarokkayum thazhaak-

kunnathum . Ennekkum nashicchu pokendathinaakunnu. 

8. Neeyo yahovae ennekkum athyunnathanaakunnu. 

9. yahove, ithaa ninte shathrukkal, ithaa ninte shathrukkal nashicchu pokunnu; neethikedu 

pravartthikkunna evarum chitharipokum. 

10. Enkilum ente kombu nee kaattupothinte kombu polae uyartthum;  puthiya yenna enne thep-

pikunnu. 

11. Ente kannu ente shathrukkale kandum; Ente chevi ennodu ethirkunna dushkarmikale kuricchu 

kettu rasikkum. 

12. Neethimaan pana polae thazhaykkum; lebanonile devadaaru polae valarum. 

13. yahovayude aalayatthil nadu thalayaayavan. Nammude daivathinte praakaarangalil thazhayk-

kum. 

14. Vardhakyathilum avar phalam kaychukondirikkum; Avar pushti vacchum paccha pidichum 

irikkum 

15. Yahova nerullavan, Avan ente para , Avanil neethikedilla ennu kaanikendathinu thane. 

Lesson 2 : Romans 8:12-17 

Daivame ninakku stothram undaakattae 

Gospel    :  John 14:15-17  

Kristhuvae ninakku stuthi undaayirikkattae 
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¼í¾ÞÈµàVJÈ¢ 329 

 

®X dÉÄß¼í¾µZ µVJÞçÕ 

®Ká¢ ÈßX çØÕÏíAÞ¢ 

®æa µâæ¿ ÈßWçAÃ¢ 

®æa ØbÞÎß ØíçÈÙßÄÞ, 

µâÖß¿Þ ¾ÞX çÉÞøßCW 

µâæ¿ Èà ©æICßW 

ÕÝßµÞGß Èà ¦ÏÞW 

ÕÝßÕßGá çÉÞµÞ. 

 

¥¿áAW Èà ©æIKá 

¥ùßÏßA ØÆÞ 

¥¿áJÞµÏÞW çÜÞµ¢ 

¥Ø¢¶c¢ Éøàf 

¥øßµZ ºáxá¢ ©çI 

¥µJá¢ ÉáùJá¢  

¥¿áJá ÕÞ ®X çÏÖá 

¦vÞçÕ µÞAçÃ. 

 

µÞÃßA ÈßX µÞÜ¿ß  

µÞW ¥ÄßW ¾ÞX æÕMÞX 

¦ÏÄßÈá¢ ÈßX Öµñß 

¦ÕÖc¢ µVJÞçÕ, 

¦ÏáøL¢ È¿Já 

¦µV×ßºîàæ¿æK 

¥çLc çÎÞf¢ ®ÈßAá 

¥ÈáÍÕ¢ ¦Aá. 

 

 

 

dÉØ¢·¢ 

Rt Rev Thomas K Oommen 

 

Hymns 329 
 

En prathijnja karthaavee 

Ennum nin seevaykkam 

Ente kuude nilkkeenam 

Ente swami snehithaa 

Kuusidaa njaan porinkkal 

Koode nee undengil 

Vazhivittu pokaa 

 

Adukkal nee Undennu 

Ariyikka sadaa 

Aduthaakayaal lokam 

Saamkhyam pariisksha 

Arikal chuttum undee 

Akatthum puraththum 

Aduththu vaa en yeeshu 

Aathmaavee kaakanee 

 

Kaanikka nin kaaladi 

Kaal athil njaan veppaan 

Aayathinum nin shakthi 

Aavashyam kartthaave 

Aayurandham nadatthu 

Aakarshicchiidenne 

Andhye moksham enikku 

Anubhavam aakku 

 

 

Sermon 

Rt Rev Thomas K Oommen 



speaks words 

As 

Almighty and loving God, you have made us your children in Christ through your Holy 
Spirit in baptism. Grant that, strengthened by your Spirit in confirmation, we may 
share in the glorious liberty of your people and live as sons and daughters of your 
kingdom; through your Son Jesus Christ our Lord, who with you, Father, and the Holy 
Spirit, lives and reigns, one God, world without end. AMEN  
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believe and trust in God the Father, who created you, and all the 
world? 
Yes, I do.  

Do you believe and trust in his Son Jesus Christ who has redeemed you and 

all the people? 

Yes, I do. 

Do you believe and trust in his Holy Spirit, who renews and transforms you 
and the whole creation? 

Yes, I do.  
Let us therefore together profess our faith·  
                                     
                                    

I believe in God the Father almighty, maker of heave and earth, And of all 
things visible and Invisible. And in one Lord Jesus Christ, the only begotten 
son of God, Begotten of his father before all worlds, God of God, Light of 
Light, very God of very begotten, made of one substance with the father, By 
whom all things were made, who for us men and for our salvation, came 
down from heaven, and was incarnate by the Holy Spirit of the Virgin Mary 
and was made man and was crucified also for us under Pontius Pilate. He 
suffered and was buried, and the third day he rose again according to the 
Scriptures, and ascended into heaven. and sitteth on the right hand of the 
Father. And he shall come again with glory to judge both the quick and the 
dead: whose kingdom shall have no end.  

And I believe in the Holy Spirit, The Lord. the Giver of life, Who proceedeth 
from the Father and the Son, Who with the Father and the Son together is 
worshiped and glorified, who spoke by the Prophets.  

And I believe One Holy Catholic and Apostolic Church," I acknowledge one 

Baptism for the remission of sins. And I look for the Resurrection of the dead, 

And the Life of the world to come. Amen.  

 

 Our Serenity of Faith is proved when it is active in Love. I therefore urge 

you to make your daily life worthy of our Lord God who loves you, and has 

made you his children, worthy of his Son, who died for you, and worthy of his  

spirit who dwells in you  
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Will you strive to respond to this great love of God by a life of joyful obedience 

to him, and of love and care for others?  

Yes, I will, God being my helper.  

Will you keep God's holy will and commandments and walk in them all the 

days of your life?  

Yes, I will, God being my helper.  

Will you be a faithful member of this congregation, share in its worship and 

ministry through your prayers and gifts, your of Bible and service, and 

so fulfil your calling to be a disciple of Jesus Christ?  

Yes, I will, God being my helper.  

Will you devote yourSelf to the Church's teaching and fellowship, especially to 

the breaking bread and the prayers? .  

Yes, I will, God being my helper.  

God calls his Church to share with all people the good news of his love made 

known in Christ. Will you participate and involve yourself in this mission of the 

church?  

 I shall try with God's help to make Christ known, by what I am, by what I say, 

by what I do for others.  

  
Beloved, you have affirmed your faith in God through Christ our only Saviour, and 

expressed your desire to obey him, and live in fellowship with his people. Will you 

now kneel and pray in silence that the Holy Spirit may enable you to be faithful to 

your promises?  

God, my Lord, I am not my own, but yours; I rely on your grace and  the 

power of your Holy Spirit, and give myself to you as your child, to love and 

serve you all the days of my life.  
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¼í¾ÞÈµàVJÈ¢ 414 

1. èÆÕÞvÞçÕ, ÕKâÄáµ 

å®ÜïÞÕVçÎÜá¢ ÕàÖáµ 

  ÄàÏÞW µJßA ¾Bæ{ 

  ©JÎÞÍßç×µÞvÞçÕ. 

 

2. ¥Èád·Ù èÄÜÎÞ¢ Èà 

  ¦ÖbÞØ¢ ¼àÕX ØíçÈÙ Äà 

  ÈßX ¯ÝßøGß ÈW Õø¢ 

  ÄKÈád·Ùßºîà¿Ã¢ 

 

3. ÈßÄcÎÞ¢ dÉµÞÖ¢ ÎâÜ¢ 

  ÎÞxáµ §øáZ ¥çÖ×¢ 

  Îá¶çÖÞÍ ØW dÉçÎÞÆ¢ 

  ÈWµàç¿Ã¢ µcÉÎâÜ¢ 

 

4. ÖdÄáæÕ Æâæø ¥µxß 

  ÄKàç¿Ã¢ ÆßÕcÖÞLß 

  Èà È¿Jà¿áKß¿Já 

  §Üï ÏÞæÄÞøá ÕßÉJá 

 

5. ¯µ ØÄc ÈßÄc çÆÕÞ 

  ÄÞÄÞ ØáÄÞ ÎÞ ÖáiÞvÞ 

  ÈßæK ¥ùßÕÞX ØÙÞÏ¢ 

  ÄKÈád·Ùßºîà¿Ã¢. 

     ®çKAá¢ ØñáÄß ÈßÈçA 

     ÄÞÄÞ ØáÄÞ ÖáiÞvÞçÕ. 

Hymn 414 

1.  Daivathmaavae, vannuthooka 
 Ellavarmelum veeshuka 

 Theeyaal katthikka njangalae 

      Utthamaabhishekaathmaavae 
 

2. Anugraha thailamaam nee 

     Ashwasam jeevan sneha thee 

     Nin ezhiratti nal varam 

    Thannanugrahicheedenam 
 

3. Nithyamaam prakaasham moolam 

     Maatuka irul ashesham 

     Mukha shoba sal pramodam 

     Nalkeedenam krupamoolam 
 

4.  Shathruvae doorae akatti 

Thanneedenam divya shanthi 

Nee nadattheedunnidatthu 

Illa yathoru vipatthu 
 

5. Eka sathya nithya devaa 

Thaathaa suthaa maa shudhathmaa 

Ninnae arivaan sahaayam 

Thannanugrahicheedenam 

Ennaekum stuthi ninakkae 

Thaathaa suthaa shudhat 

A Hymn Praying for the Holy Spirt may be sung kneeling 

Gracious God, by water and the Spirit you claimed us as your own, cleansing us from 
sin, and giving us new life. You called us to be your children, and made us members 
of your body - the Church; and gave us the privilege to be your servants in this 
world. Renew now, the covenant you have made in the baptism of these your chil-
dren; continue the good work you have begun in them; grant them now the power 
of your Holy Spirit; the spirit of wisdom and understanding; spirit of counsel and 
inward strength; spirit of knowledge and of the fear of the Lord. Send them forth in 
the power of your Holy Spirit to love and serve you with joy and to be a foretaste of 
your reign of justice and peace. In the name of Jesus Christ Our Lord, we pray. 
AMEN  
 



Strengthen 0 Lord this your child with your heavenly grace, that may contin-
ue yours forever, and daily increase in your Holy Spirit, until comes into your 
everlasting kingdom.  

say: AMEN  

The Lord be with you.  
And with your spirit.  

Let us pray:  
Our Father, who is in heaven, hallowed be your name, your kingdom come; your 
will be done; in earth as is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive 
us our trespasses, as we forgive those who trespass against us and lead us not into 
temptation, but deliver us from evil. For yours is the kingdom, the power, and the 
glory for ever and ever. AMEN  

Almighty and ever-living God who, according to the promise of your Son our Saviour 
Jesus Christ, have ordained your Church to be the temple of the Holy Spirit: mercifully 
hear our prayers for these your children, upon whom we have laid our hands. Let your 
protective hand be over them; let your Holy Spirit ever be with them; and so lead 
them in the knowledge and obedience of your word, that they may serve you all their 
days and be with you for ever; through our Lord and Saviour Jesus Christ, who with 
you and the Holy Spirit, lives and reigns, ever one God, world without end. AMEN  

persons 

We, the members of the congregation, welcome you with joy, as you come to share 
with us at the Lord's Table, and as partners In the common life of the Church. We 
promise you our friendship and our prayers that you may grow In the knowledge and 
love of God, and of his Son Jesus Christ our Lord. We do not live to ourselves, and we 
do not die to ourselves. If we live, we live to the Lord, and If we die, we die to the 
Lord; so then, whether we live or whether we die, we are the Lord's. May God grant us 
all strength and commitment to work together reign of Justice and wholeness 
here on earth, and give us grace experience life at! fullness, with all the saints 
now, and in world come. AMEN  

The newly confirmed persons turn again to the Minister Each is given a membership card. The Bible and a 
memento may also be given. 

Notice and announcements. 

Birthday, Wedding anniversary and Thanks giving Prayer. 

Benediction: 
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¥M¢ ÈáùáAW 

®ÜïÞÕVAá¢ ®ÝáçKxá ÈßWAÞ¢ 

§ÄÞ ØçÙÞÆøzÞV ²æJÞøáÎßºîí ÕØßAáKÄí ®dÄ ÖáÍÕá¢ ®dÄ ÎçÈÞÙøÕá¢ 

¦µáKá. ØCà. 133:1 

¥M¢ ²Kí ¦µæµÞIí ÉÜøÞÏ ÈÞ¢ ²øá Öøàø¢ ¦µáKá. ÈÞ¢ ®ÜïÞÕøá¢ ¦ ²çø 

¥MJßW ¥¢Ößµ{ÞµáKáÕæÜïÞ.   1 æµÞøß. 10:17 

¾ÞX ¥Õæa µâ¿ÞøJßW ¼Ïç¸Þ×ÏÞ·Bæ{ ¥VMßAá¢. ¾ÞX µVJÞÕßÈá ÉÞ¿ß 

µàVJÈ¢ æºÏîá¢.    ØCà. 27:6 

ØÎÞÇÞÈJßæa ¥¿ÏÞ{ÎÞÏåèµÏîØâøß ¨ ØÎÏJí ³çøÞ ÈßøÏáæ¿Ïá¢ ¥øßµßW 

ÈßWAáKÕVAá ÈWµáKÄÞÃí. Äá¿VKí ¥çÄ ÈßøÏßÜáUÕVAá èµÎÞçùIÄÞÃí.  

dµßØñàÏ·àÄ¢: 224 

ÉÞGáÉÞ¿áçOÞZ çØñÞdÄµÞÝíº ®¿áAæM¿á¢. 

ØíçÈÙÕßøáKÈáÍÕßMÞX 

ØíçÈÙèÆÕÎAæ{ÜïÞøá¢ µâ¿áÕßX 

¼Ï¢ ¼Ï¢ ÈÎáæA 

 

ÉµÄßBß çÜÞµÎAZ 

ÉÜµáÜ¢ ¼ÞÄßµ{ÞÏí 

ÉßøßEá ÈÞZAáÈÞZ 

ÉøçÈÞæ¿ÄßVAáKá _ ØíçÈÙ 

 

ÈÎáæAÞøá ÉßÄÞÕá ÄçK 

ÈÎáçAÕVAá¢ ¼àÕX ¥øá{à¿áKÄá¢ 

èÆÕÞvÞÕá ÄæK 

ÈÎáçAµ øfµÈÞ¢ 

ÈÎáçAÕVAá¢ µá¿ßÏßøßMÄßÈßÈß 

ØbV·¢ ²Ká ÄçKå _ ØíçÈÙ 

 

ÈÎáçAµ çÍÞ¼ÈçÎ 

ÈÎáçAÕVAá¢ ÈßÝW æÕ{ßºî ÄâÃÄá¢ 

çÏÖáÈÞÏµçÈ 

ÕÝßÕÞÄßW ØíÈÞÈæÎÞçK 

dµßØñá ÕßÇß æºÞÜïáçKø¢_ ÈÎáæAÜïÞÕVAá¢ 

ÕÜJáÍÞ·æÎÞçKåå_ØíçÈÙ 

 

ØíçÈÙAáùß æÄÞGàç¿Ã¢ ÈÞ¢ 

ÈßÏÎ¢ §çÄÖáÕßX ¼ÈBZçAÕVAá¢ 

ÈßÏÎßçºîÖáÉøX 

Éµ çÉÏáæ¿ µáùßÏÞ¢ 

ÉøçÈæù ØC¿¢ çµÞÉÕá¢ Õøá¢ 

ÉßÃBá¢ çÜÞµçøÞ¿íåå_ ØíçÈÙ 

 

dµßØñX Äßøá ºßL ÇøßMßX 

µáøßæÖ¿áJá ÄÞpçÏÞ¿ÕX ÉßæFÜïáÕßX 

ÄßøáµcÉ ÜÍßMÞX 

¯µÎÈçTÞæ¿ ¼ÉßMßX 

¥ÕØÞÈçJÞ{Õá¢ ÈßÜÈßKà¿áÕßX 

Õøá¢ ÍÞ·c¢ ÈÎáçAå_ ØíçÈÙ  
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Breaking of the Bread 

Etha, sahodaranmar orumicchu vasikkunnathu ethra subhavum akunnu.  
Appam onnckckondu palarayanaam oru shareeram akunnu . Naam ellavarum ore appathil   
amshikalaakunnuvallo 

Gjan avante koodaaratthil jayakhosha yagangale arppikkum.  

Gjan Kartthavinu paadi keerthanam cheyyum.  
                                (kiss of peace, Song, collection ,Bringing of elements.)  
 

Hymns : 224 ( Offertory will be taken) 
  

Sneha virunnanubhavippaan 
Sneha deivamakkalellarum kuuduvin 
Jayam jayam namukke 
 

Paka thingii lokamakkal 
Palakulam jaathikalaay 
Pirinjnju naalkkunaal 
Paranoodethirkkunnu 
 
Namukkoru pithaavu thane 
Namukkevarkkum Jeevan aruleedunnathum 
Deivaathmaavu thane 
Namulkkeka rakshakanaan 
Namukkevarkkum kuudi irripathinini 
Swargam onnu thane 
 
Namukkeka bhoojanamee 
Namukkevarkkum nizhal veliccha thuunathum 
Yeshu naayakanee 
Vazhi vaathil snaanamonne 
Kristhu vidhi chollunneram namukkellavarkkum 
Valathu bhaagamonne 
 
Snehakuri thottidenam naam 
Niyamam itheesuvin janangalkevarkkum  
Niyamiccheshu paran 
Paka peeyude kuriyaam 
Paraneere samkadam kopavum varum 
Pinangum lokarodu 
 
Kristhan thiru chintha darippin 
Kurishedutthu thaazhmayoodavan pinchelluvin 
Thiru kripa labhippaan 
Eka manassode japippin 
Avasaanathoolavum nila ninniduvin 
Varum bhaagyam namukke 



Èßæa dÉßÏÉádÄæa øµñJÞW Èßæa µcÉÞØÈJßçÜAáU ÉáÄáÕÝßæÏ dÉ-

Äß×íÀßºîßøßAáK ÉøßÖái ÉßÄÞçÕ, ¥ÕX Îá¶ÞLø¢ ¥çÏÞ·cøÞÏ ¾BZ 

ÈßCçÜAí ¥¿áJáÕøáKá. ØbV·JßÜá¢ ÍâÎßÏßÜáÎáUæÄÜïÞ¢ ÈßÈAáUÄçÜïÞ. 

Èßæa èµÏîßWÈßKí ÕÞBß ¾BZ ÈßÈAí ÄøáKçÄÏáUá. ¾Bç{Ïá¢ ¾B

{áæ¿ ¨ ÆÞÈBæ{Ïá¢ Èà èµæAÞIí Èßæa ÎÙÄbJßÈÞÏß 

©ÉçÏÞ·ßAÃæÎKí ÄÞÝíÎçÏÞæ¿ ¾BZ ÈßçKÞ¿çÉfßAáKá. ¦æÎX. 

ÎáGáµáJß ®ÜïÞÕVAá¢ çºVKá  dÉÞVjßAÞ¢ 

çÏÖáçÕ, çdÖ×íÀ ÎÙÞÉáçøÞÙßÄÈÞÏáçUÞæÕ, Èßæa Öß×czÞøáæ¿ È¿áÕßW 

Èà ØKßÙßÄÈÞÏßøáKÄáçÉÞæÜ ¾B{áæ¿ ÎicJßÜá¢ÕKí ¥M¢ 

ÈáùáAáKÄßW ÈßæKJæK ¾BZAí æÕ{ßæM¿áJßJøÃæÎKí ÉßÄÞÕßçÈÞ¿á¢ 

ÉøßÖáiÞvÞÕßçÈÞ¿á¢ µâæ¿ ¯µ èÆÕÎÞÏß µÞÜÞÕØÞÈ¢ µâ¿ÞæÄ ¼àÕßºîá 

ÕÞÝáK ÈßçKÞ¿í ¾BZ ¥çÉfßAáKá. ¦æÎX. 

µVJÞÕí ÈßBç{Þ¿á µâæ¿ §øßAæG. 

ÈßBç{Þ¿áµâæ¿Ïá¢ 

ÈßB{áæ¿ ÙcÆÏBæ{ ©ÏVJáÕßX 

¾BZ ¥ÕæÏ µVJÞÕßCçÜAí ©ÏVJáKá.  

ÈNáæ¿ èÆÕÎÞÏåµVJÞÕßÈá ÈÎáAí çØñÞdÄ¢ æºÏîÞ¢. 

¥BæÈ æºÏîáKÄí ÏáµñÕá¢ ÈcÞÏÕáÎÞµáKá. 

ÉøßÖái µVJÞçÕ, ØVÕîÖµñÈÞÏ ÉßÄÞçÕ, ÈßÄcèÆÕçÎ, ¾BZ ®ÜïÞ 

µÞÜB{ßÜá¢ ®Üï ØíÅÜB{àÜá¢ ÈßÈAí çØñÞdÄ¢ æºÏîáKÄí ¯xÕá¢ ÏáµñÕá¢ 

ÈcÞÏÕá¢ ¾BZ æºçÏîIáK ÎáùÏáÎÞµáKá. Èßæa ÉádÄÈá¢ ¾B{áæ¿ 

µVJÞÕáÎÞÏ çÏÖádµßØñá ÎâÜÎÞÏßGá ÄæK; ¥ÕX Îá¶ÞLø¢ Èà 

¦µÞÖæJÏá¢ ÍâÎßæÏÏá¢ ¥ÕÏßÜáU  ØµÜæJÏá¢ ©IÞAß, ÎÈá×cæÈ 

Èßæa ØbL ØÞÆcÖcJßW ÈßVNßAáµÏá¢ æºÏñá. ¥ÕX ÉÞÉJßW 

ÕàÃçMÞZ ÉáÄßÏ Øc×í¿ßÏáæ¿ ¦ÆcËÜÎÞçµIÄßÈá ¥ÕæÈ ÕàæI¿áAáµÏá¢ 

æºÏñá. 

¥ÄáæµÞIá èÆÕÆâÄzÞçøÞ¿á¢ dÉÇÞÈ èÆÕÆâÄzÞçøÞ¿á¢ ØbVPJßæÜ ØµÜ 

Ø¢¸çJÞ¿á¢ µâæ¿ ¾BZ ®çMÞÝá¢ ÈßæK ØñáÄßºîá¢, èØÈcB{áæ¿ 

èÆÕÎÞÏ µVJÞÕí ÉøßÖáiX ÉøßÖáiX ÉøßÖáiX; ¦µÞÖÕá¢ ÍâÎßÏá¢ 

Èßæa ÎÙÄb¢ æµÞIí ÈßùEßøßAáKá. ÎçÙÞKÄÈÞÏ µVJÞçÕ, ÈßÈAí 

ÎÙÄb¢ ®Kí æºÞÜïßÏá¢ Èßæa ÎÙÄbÎáU ÈÞÎæJ ÉáµÝíJß 

ÎÙÄbæM¿áJáKá. ¦æÎX.  
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 Ninte priyaputhrante rakthathal ninte krupasananthilekkulla puthuvathiye 
prathishttichirikkunna parishudha pithave, avan mukhanthiram ayogyaraya gnangal 
ningalekku aduthu varunnu. Gjangaleyum gnangalude ee danangaleyum nee kaikkon-
du ninte mahathvathinayi upayogikkanamennu thazhmayode gnangal ninnodu 
apeshikkunnu. Swargathilum bhoornlyilumullothellam ninakkullathallo Nintekayiln-
innuvangi gnangol, ninakku tharunnataeyollu. AMEN  

All Kneel 

shreshta Maha purohithanayullove, ninte sishyanmarude Naduvil nee sannihitha-

nayirunnathupole gnangalude madhyhthilum vannu appam nurukkunnothil ninnethanne 

gnangalkku velippeduthi tharenamennu Pithavinodum, Porlshudhothrncvlnodum koode 

eka deivamayi kalavasanam koodathe Jeevichu vazhunna nirmodugnangal apekshikkunnu. 

AMEN.  

Presbyter  

Karthavu nlnqclodukoode irikkatte.  

Ningalude Athmavodu Koodeyum. 

Ningalude hrudayangle uyarthuvin.  

Jnangal avaye Karthavingalekku uyarthunnu  

Nammude Deivamaya Karthavinnu namakku sthothra cheyyam.  

Angane cheyyunnathu yukthavum nyayavum akunnu.  

Presbyter  

 Parisudha karthave, Sarvasakthanaya Pithave, nithya Deivame, gnangal ellakaalan-

galilum sthalangal Hum ninakku cheyyunnathu ettavum yukthavum 

nvoyovum gjnangal cheyyendunna murayumakunnu. Ninte puthranum gnangalude 

karthavumaya. Yesu kristu moolamayittu thanne, avan  

mukhanthiram nee aakasatheyum bhoomiyeyum avayilulla sakalatheyum undakki, 

manushyanae ninte swantha sadrushyathil nirmikkayum cheithu Avan paapatthil 

veenappol puthiya shrishti yudae aadhya phalam aakendathinu avanae veendeduk-

kukayum cheythu 

Congregation  

Athukondu deivadoodanmarodum pradhana deivadoodan marodum swargathile 
sakala sangathodumkoode gnangal eppozhum ninne sthuthichum sainyangalude deiv-
amaya Karthavu Parisudhan, Parisudhan, Parisudhan; akasavum bhoomiyum ninte ma-
hathvam kondu niranjirikkunnu. Mahonnathanaya Karthave, ninakku .. mahathvam 

cholliyum, ninte mahathvamulla naamathe pukazhthi mahathvappeduthunnu.  
Amen 



µVJÞÕßæa ÈÞÎJßW ÕKÕÈá¢, ÕøáÕÞÈßøßAáKÕÈá¢ ÕÞÝñæMGÕÈÞµáKá. ©KÄB

{ßW ØñáÄß. 

ØbV·ØíÅ ÉßÄÞçÕ, Èà ØÄcÎÞÏß ÉøßÖáiÈÞµáKá. Èà ØÄcÎÞÏß 

ÕÞÝíJæMGÕÈÞµáKá. ÎÈá×cÕV·çJÞ¿áU Èßæa ¦VdÆØíçÈÙ¢æµÞIí Èßæa 

¯µÉádÄÈÞÏ çÏÖádµßØñáÕßæÈ ¾B{áæ¿ ÎÈá×cØbÍÞÕæJ ®¿áMÞÈá¢ ¾B{áæ¿ 

ÕàæI¿áMßÈÞÏß dµâÖßçzW ÎøÃ¢ ¥ÈáÍÕßMÞÈá¢ ÄKáÕçÜïÞ. ¥ÕX ²øßAÜÞÏß 

ÄæKJæKå¯µÕÝßÉÞ¿ÞÏß ¥VMßºîÄßÈÞW ØVÕîçÜÞµJßæaÏá¢ ÉÞÉBZAÞÏßGí 

ÄßµÕÞÏß, ÉâVÃÎÞÏß, ÎÄßÏÞµáK ÏÞ·Õá¢ ÕÝßÉÞ¿á¢ dÉÄßÖÞLßÏá¢ ÄßµAáµÏá¢, 

ÄÞX ÕàIá¢ ÕøáçÕÞ{¢ Äæa ¦ ÕßÜçÏùßÏ ÎøÃæJAáùßºîí §¿Õß¿ÞÄáU ³VNæÏ 

ÈßÏÎßAáµÏá¢, ¥ÄßæÈ ®çMÞÝá¢ ¦ºøßAÃæÎKí Äæa ÕßÖái 

ØáÕßçÖ×JßWå¾Bç{Þ¿á µWMßAáµÏá¢ æºÏñáÕçÜïÞ. ¥ÕX ÄÞX 

²xßæAÞ¿áAæMG ¦ øÞdÄßÏßW ÄæK ¥M¢ ®¿áJá, çØñÞdÄ¢ æºÞÜïß, ¥ÄßæÈ 

ÈáùáAß, Äæa Öß×czÞVAí æµÞ¿áJá ÉùEá: ÕÞBß ÍfßMßX. §Äí ÈßBZAá 

çÕIß ÈWµæM¿áK ®æa ÖøàøÎÞµáKá; ®æa ³VNAÞÏß §Äí æºÏíÕßX. 

¥JÞÝ¢ µÝßEÄßæaçÖ×¢ ¥dÉµÞø¢ÄæK ¥ÕX ÉÞÈÉÞdÄ¢ ®¿áJá, çØñÞdÄ¢

æºÞÜïß ¥ÕVAí æµÞ¿áJá ÉùEá: ÈßBZ ®ÜïÞÕøá¢ §ÄßWÈßKá µá¿ßMßX; 

®æLKÞW §Äí ÈßBZAá çÕIßÏá¢ ¥çÈµVAí çÕIßÏá¢ ÉÞÉçÎÞºÈJßÈÞÏßGí 

æºÞøßÏæM¿áK ÉáÄßÏ ÈßÏÎJßÈáU ®æa øµñÎÞµáKá. §ÄßæÈ ÈßBZ 

µá¿ßAáçOÞæÝÞæAÏá¢ ®æa ³VNÏíAÞÏß æºÏíÕßX.  

¦æÎX. µVJÞçÕ, Èßæa ÎøÃæJ ¾BZ æµÞIÞ¿áKá. Èßæa ©ÏVMßæÈ ¾BZ 

¯xáÉùÏáKá. Èßæa øIÞÎæJ ÕøÕßæÈ ¾BZ µÞJßøßAáKá. ÈßÈAí 

ÎÙÄbÎáIÞµæG. 

¥ÄáæµÞIá ÉßÄÞçÕ, ¾B{áæ¿ µVJÞÕÞÏ Èßæa ÉádÄæa ÕßÜçÏùßÏ 

ÎøÃæJÏá¢ µ×í¿MÞ¿ßæÈÏá¢ ¥Õæa ÎÙÄbÎáU ÉáÈøájÞÈæJÏá¢ 

ØbVPÞçøÞÙÃæJÏá¢ ³VJáæµÞIá¢, ¥ÕÈßW Èà ¾BZAÞÏß ØOÞÆßºî ÉâVH 

ÕàæI¿áMßÈÞÏß ¾BZ ÈßÈAí çØñÞdÄ¢ æºÏñáæµÞIá¢, ¥ÕX µWÉßºî dÉµÞø¢ ¥ÕX 

ÕøáçÕÞ{¢ ¥Õæa ³VNÏíAÞÏß Èßæa ÆÞØøÞÏ ¾BZ §ÄßæÈ æºÏîáKá. 

µVJÞÕÞÏ èÆÕæÎ, ¾BZ ÈßÈAí çØñÞdÄ¢ æºÏîáKá. ¾BZ ÈßæK ØñáÄßAáKá. 

¾BZ ÈßæK ÎÙßÎæM¿áJáKá. 

µøáÃÏáU ÉßÄÞçÕ, ¾Bæ{Ïá¢ Èßæa ¨ ÆÞÈB{ÞÏ ¥MæJÏá¢, ÕàEßæÈÏá¢ 

Èßæa ÉøßÖáiÞvÞÕßÈÞW Öáiàµøßºîí, ¾BZ ÎáùßAáK ¨ ¥M¢ dµßØñáÕßæa 

ÖøàøJßæa µâGÞÏíÎÏá¢ ¾BZ ÕÞÝíJáK ¨ ÉÞÈÉÞdÄ¢ dµßØñáÕßæa øµñJßæa 

µâGÞÏíÎÏá¢ ¦çµIÄßÈá µcÉ ÈWµÃæÎKí ¾BZ ÄÞÝíÎçÏÞæ¿ ¥çÉfßAáKá. 

¥BæÈ ¥ÕÈßW çÏÞ¼ßAæMGí ¾BZ ®ÜïÞÕøá¢ ÕßÖbÞØJßæa æ®µc¢ dÉÞÉßºîí 

¾B{áæ¿ µVJÞÕÞµáK ÎÖßÙÞ ®K ÄÜÏÞµáK ¥ÕCçÜAí ØµÜJßÜá¢ Õ

{çøIÄßÈá µcÉ ÈWçµÃæÎ. ¥ÕX ÎâÜÎÞÏá¢ ¥ÕçÈÞ¿á µâæ¿Ïá¢ 

ÉøßÖáiÞvÞÕßæa æ®µcJßW ØVÕîÖµñÈÞÏ ÉßÄÞçÕ, ÈßÈAí ØµÜ ÌÙáÎÞÈÕá¢ 

ÎÙÄbÕá¢ µÞÜÞÕØÞÈ¢ µâ¿ÞæÄ ©IÞÏßøßAæG. ¦æÎX. 

ÈNáæ¿ øfßÄÞÕÞÏ dµßØñá ¦¼í¾ÞÉßAÏá¢ ÉÀßMßAÏá¢ æºÏñ dÉµÞø¢ ÈÞ¢ 

èÇøcçJÞæ¿ dÉÞVÄíÅßºîá æºÞÜïáKá:_  
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Karthavitne namathil vannavanum, varuvanirikkunnavanum' vazhthappetta-

vanakunnu. Unnathangolil sthuthi.  

Swargasthapithave, nee sathyamayi parishudhanakunnu. Nee sathyamayi vazhthap-

pettavanakunnu. Manushyavargathodulla ninte ardrasneham kondu ninte eka puth-

ranaya Yesukristhuvine gnagalkulla swabhavatheduppanum gnangalude veendeduppi-

nayi kurisinrnel maranamanubhavippanum thannuvallo. Avon orikalayi  

thannethanne eke vazhipadayi arpichathinal sarva lokothintevum papangalka.yittu thi-

kovcvi, poornamayi, mathiyakunnayagavum vazhipadum prathisanthiyum thikekayum, 

than- veendum varuvolam thante:aa vilayeriya moroncthekurlchu edavidathulla orrnove 

niyamikkayum athine eppozhum achorikkenamennu thante vishudha suvisheshcthil 

gnangalodu kalpikayum cheiduvallo. Avan than kanichukodukkapetta 

thonne appam eduthu, sthothram 'cholli, athine nurukki, thante sishyanmarku koduthu 

paranju,vangi bhakshippin. Ethu ningalku vendi nclkcppedunno ente sareeramakunnu. 

Ente ethu cheivin. Athazhdm kazhinjathinte sesham  aprakaram thanne 

aven panapaathram eduthu, shothram cholli avarku koduthu porcnju, ningal ellavarum 

ethilninnu kudippin. Enthennal ethu ningalku vendiyum palarkuvendiyum papamochan-

athinayittu choriyappedunna puthiya niyamathinulla ente rakthamakunnu. Ethinu ningal 

kudikkumpolokkeyum ente ormakayi cheivin.  

Amen, Karthave, ninte marqnathe gnangal kondadunnu. Ninte uyirppine 

gnangal ettuparayunnu. Ninte randamathe varavine njangal kathirikkunnu. 

Gnangalodue karunayundakaname.  

Athukondu pithave, gnangalude karthavaya ninte puthrante vilayeriya maranatheyum, 

kashtappadineyum avante mahathvamulla punorudhanatheyum swargarohanatheyum 

orthukondum, avanil nee gnangalkayi sampathicha poorna veendeduppinay gnangal 

ninakku sthothram cheithukondum avan kalpichaprakaram avan varuvolam  
avante ormakayi ninte dasaraya gnangal ethine cheyyunnu.  

Karthavayadeivame,gnangal ninakku sthothram cheyyunnu. Gnangal nine 

sthutnikkunnu.· Gnangal ninne mahi mappeduthunnu.  .  

.Karunayulla pithave, gnangdleyum ninte ee danangalaya appatheyum veenjlrreyum 
ninte parishudhathmavinalsudheekarichu, gnangal murikkunna ee appam kristhuvinte 
shareerathinte koottaimoyum gnangal vazhthunna ee panapathram kristhuvinte  
rakthathinte kootaimayum akendathinu krupa nalkenamennu gnangal thazhmayode 
apekshikkunnu. Angane aven yojikkappettu gnangal ellavarum viswasathi.nte eikyatha 
prapichu gnangalude karthavakunna masiha enna thalayakunna avangalekku sakala-
thilum valarendathinu krupa nalkename. Avan moolamaayum avanodu koodeyum  
parisudhathmavinte eikyathil sarvasakthanaya pithave, niriakku sakala
buhumanavum mahathvamum kalavsanam koodathe undayirikkatte.  
AMEN.. .  

Nammude rakshithavayakristhu agnapikayum cheithaprakaram nam dhairyathode 
chollunnathu. 

 
 



 

ØbV·ØíÅÈÞÏ ¾B{áæ¿ ÉßÄÞçÕ, Èßæa ÈÞÎ¢ ÕßÖáiàµøßAæM¿ÃæÎ, Èßæa øÞ¼c¢ 

ÕçøÃæÎ, Èßæa §×í¿¢ ØbV·JßæÜçMÞæÜ ÍâÎßÏßÜá¢ ¦çµÃæÎ; ¾BZAí 

¦ÕÖcÎáU ¦ÙÞø¢ §Ká ÄçøÃæÎ. ¾B{áæ¿ µ¿AÞçøÞ¿í ÈBZ 

fÎßºîßøßAáKÄáçÉÞæÜ ¾B{áæ¿ µ¿Bæ{ ¾Bç{Þ¿á¢ fÎßçAÃæÎ: ¾Bæ

{åÉøàfÏßW µ¿JÞæÄ Æá×í¿CW ÈßKí ¾Bæ{ Õß¿áÕßçAÃæÎ. øÞ¼cÕá¢ ÖµñßÏá¢ 

ÎÙÄbÕá¢ ®çKAá¢ ÈßÈAáUÄçÜïÞ. ¦æÎX. 

¥ÈLø¢ ¥WÉçÈø¢ ÎìÈÎÞÏßøßAÃ¢. ÄßøáçÎÖÏßçÜAá ÕøáÕÞX ÈæNJæK 

ÕßÈÏæM¿áJß, ÄÞæÝÕøáK dÉÞVjÈåÈÎáAá çºVKí dÉÞVjßAÞ¢. 

µøáÃÏáU µVJÞçÕ, ¾BZ Èßæa ÉÜÕßÇÎÞÏáU ÕÜßÏ µøáÃµ{ßW ¥ÜïÞæÄ 

¾B{áæ¿ ØbL ÈàÄßÏßW ¦dÖÏßºîáæµÞIí Èßæa ¨ çÎÖÏßCçÜAí ÕøáÕÞX 

ÄáÈßÏáKßÜï. ¾BZ Èßæa çÎÖÏßW ÈßKá ÕàÝáK ¥MÈáùáAáµZ çÉÞÜá¢ 

¥ÈáÍÕßMÞX çÏÞ·cÄÏáUÕøÜï. ®KÞW Èà ®çMÞÝá¢ µøâÃ æºÏîáK ØbÍÞÕÎáU 

µVJÞÕá ÄæK ¦µáKá. ¥ÄáæµÞIíµcÉÏáU µVJÞçÕ ¾B{áæ¿ ÉÞÉÖøàøB{á¢ 

¦vÞA{á¢ Èßæa §×í¿ÉádÄÈÞÏ çÏÖádµßØñáÕßæa ¯x¢ ÕßÜçÏùßÏ ÖøàøJÞÜá¢ 

øµñJÞÜá¢ ÖáiàµøßAæM¿áÕÞÈá¢ ¾BZ ¥ÕÈßÜá¢ ¥ÕX ¾B{ßÜá¢ ®çMÞÝá¢ 

ÕØßMÞÈá¢ ÄAÕH¢ ¾BZ ¥Õæa ÎÞ¢ØæJ ÍfßAÏá¢ ¥Õæa øµñæJ 

µá¿ßAáµÏá¢ æºçÏîIÄßÈá ¾BZAí µcÉ ÄçøÃæÎ. ¦æÎX. 

ÈÞ¢ ÈáùáAáK ¥M¢ dµßØñáÕßæa ÖøàøJßæa µâGÞÏíÎ ¥ÜïçÏÞ ?    

§çMÞZ ¨ ·àÄ¢ æºÞÜïÞ¢. 

çÜÞµJßæa ÉÞÉæJ ºáÎæK¿áAáKÕÈÞÏ èÆÕJßæa µáEÞç¿, ¾Bç{Þ¿á 

µøáÃÏáÃÞµÃæÎ. çÜÞµJßæa ÉÞÉæJåºáÎæK¿áAáKÕÈÞÏ èÆÕJßæa 

µáEÞç¿, ¾Bç{Þ¿á µøáÃÏáÃÞµÃæÎ. çÜÞµJßæa ÉÞÉæJ 

ºáÎæK¿áAáKÕÈÞÏ èÆÕJßæa µáEÞç¿, Èßæa ØÎÞÇÞÈ¢ ¾BZAí 

ÈWµÃæÎ. 

¼àÕæa ¥MÎÞµáK ÈNáæ¿ µVJÞÕÞÏ çÏÖádµßØñáÕßæa Öøàø¢. 

ØÄcÎáLßøßÕUßÏÞÏ ÈNáæ¿ µVJÞÕÞÏ çÏÖádµßØñáÕßæa øµñ¢. 

¼ÈBZAí ÕßÖáiØ¢ØVP¢ èµæAÞUÞ¢.  

®ÜïÞÕøá¢ ÉCáæµÞIÄßÈá çÖ×¢ ædÉØíÌßxV ÉùçÏIÄí: 

§çMÞZ dµßØñáÕßæa ÖøàøJßæaÏá¢ øµñJßæaÏá¢ ØdµÎLá ÕßÖbÞØJÞW èµçAÞI 

ÈÎáAí èÆÕJßÈá çØñÞdÄ¢ æºÏîÞ¢. 

Äá¿VKáU dÉÞVjÈ ®ÜïÞÕVAá¢ ²øáÎßºîá dÉÞVjßAÞ¢.   

ØVÕîÖµñÈÞÏ èÆÕçÎ, ØbV·ØíÅ ÉßÄÞæÕ, Èßæa ÕÞrÜc ÉádÄÈá¢ ¾B{áæ¿ 

µVJÞÕáÎÞÏ çÏÖáÎÖßÙÞÏßW ¾Bæ{ Èßæa ÎA{ÞÏß Èà ØbàµøßºîßøßAáKáÕæÜïÞ. 

¥Õæa ÎÙÞ ÕßÜçÏùßÏ ÖøàøÕá¢ øµñÕáÎÞµáK ¥vàÏ ¦ÙÞø¢ æµÞIí Èà ¾Bæ

{ çÉÞ×ßMßºîí, ¾BZAí ÉÞÉçÎÞºÈÕá¢ ÈßÄc¼àÕæÈAáùßºîáU ÕÞ·íÆÞÈÕá¢ 

ÈWµßÏßøßAáKá. Èßæa ¨ ÕßÜ ÄàøÞJ ©ÉµÞøBZAÏß ¾BZ ÈßÈAí çØñÞdÄ¢ 

æºÏñí ÈßæK ØñáÄßAáKá. ¾BZ ¾Bæ{JæK-¾B{áæ¿ ÖøàøBæ{Ïá¢ 

¦vÞAæ{Ïá¢, ¼àÕÈá¢ ÕßÖáißÏáÎáU ÏÞ·ÎÞÏß ÈßÈAí ØÎVMßAáKá. 

¥ÄÞµáKáÕçÜïÞ ¾B{áæ¿ ¯xÕá¢ ©ºßÄÎÞÏ ¦øÞÇÈ. ¾BZ ¨ 

çÜÞµJßÈÈáøâÉøÞµÞæÄ, ÈÜïÄá¢ ÉâVÃÕáÎÞÏ èÆÕÙßÄ¢ §KæÄKí 

ÄßøßºîùßçÏIÄßÈí  ÎÈTáÉáÄáAß øâÉÞLøæM¿IÄßÈá ØÙÞÏßçAÃæÎ. ¥BæÈ 

¾BZ ÍâÎßÏßW ÈßæK ¥ÈáØøßºîí ²¿áÕßW Èßæa ØbV·àÏ øÞ¼cJßW Èßæa  
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Swargashanaya gnangalude pithave, ninte namam visudheekarikkappedenmne. Ninte ra-

jyamvarename, ninte ishtam swargathileppole bhoomiyilum akename. Gnangalku avasyamulla 

aharam ennu tharename gnangalude kadangale gnangalodum kshamikkename gnangale 
parrekshayil kadathathe dushtangal ninnu gnangale viduvikkename, rajyavum, shakthiyum, 

ennekum ninakkullathallo. AMEN.  

Karunayulla karthave, gnangal ninte palavidhamayulla valiya karunakalil allathe gnangalude 

swantha neethiyil ashrayichukondu ninte ee mesayingalekku varuvan thuniyunnilla. Gnangal 

ninte mesakku keezhilulla appanurukkukale polum kootakuvan yogyathayullavaralla. Ennal 
nee eppozhum karuna cheyyunna lakshanmulla karthavuthanne akunnu. Athukondu krupa-

yulla karthave, gnangalude papa sareerangalum athmakkalum ninte eshtaputhranaya 

yesukristhuvinte ettavum vilayeriya shareerathilum rakthathalum, shudheekarikkappeduva-

num, gnangal avanilum, avan gnangalilum eppozhum vasippanum thakkavanam, gnangal 
avante mamsathe bhakshikkukayum, avarite kudikkayum cheyyendathinnu krupa 

tharaname Amen 

Naam nurukkunna appam kristhhuvinte screerathinte koottaima allayo.  

Lokathinte papathe Chumannedukkunnavanaya deivathintekunjaade, gnangalodu karu-
na 

Lokathinte Chumannedukkunnavanaya deivathinte kunjade, gnangalodu karu-
na undakename .  

Lokathinte Chumannedukkunnavanaya deivathinte kunjade, ninte sama-
dhanam gnangalku nalkename.  

Jeevante ,appamakunna nammude karthavaya ,yesukristhuvinte shareeram.  

Sathyernunthirl valliyaya karthavay yesuktisthuvinte raktham.  

Eppol kristhuvinte rakthathinteyum sakramenthu viswasathal                    
kaikonda namukku deivathinu sthothram cheyyam.  

 

 



ØµÜ ÕßÖáizÞçøÞ¿á¢ µâæ¿ ØçLÞ×ßçAIÄßÈí µcÉ ¥øáç{ÃæÎKá¢ 

ÈßçKÞ¿çÉfßAáKá. ¥ÕX ÈßçKÞ¿á¢ ÉøßÖáiÞvÞÕßçÈÞ¿á¢ µâæ¿ ®çKAá¢ 

¯µèÆÕÎÞÏß ¼àÕßºîá ÕÞÝáKáÕçÜïÞ. ¦æÎX.å 

¦æÎX. ÈNáæ¿ èÆÕJßÈí ®KçKAá¢ ØñáÄßÏá¢ ÎÙÄbÕá¢ ¼í¾ÞÈÕá¢ çØñÞdÄÕá¢ 

ÌÙáÎÞÈÕá¢ ÖµñßÏá¢ ÌÜÕá¢ ©IÞÏßøßAæG. ¦æÎX. 

ædÉØíÌßxV ÉßKà¿í øIÞÎæJ ¦ÖàVÕîÞÆ¢ ÈWµÃ¢. 

ØÎÞÇÞÈçJÞæ¿ çÜÞµJßçÜAá ÉáùæMGá çÉÞµáÕßX. èÇøcæMGßøßMßX, ÈÜïÄßæÈ 

Îáùáæµ Éß¿ßMßX, ¦VAá¢ ÄßzÏíAáÉµø¢ Äßz æºÏîÞÄßøßMßX, ÎÈTáùMßÜïÞJÕæø 

ÖµñßæM¿áJáµÏá¢ ÌÜÙàÈæøåÄÞBáµÏá¢, æ¾øáAÎáUÕæø ØÙÞÏßAáµÏá¢ 

æºÏîáÕßX. ®ÜïÞÕæøÏá¢ ÌÙáÎÞÈßMßX. ÉøßÖáiÞvÞÕßæa ÖµñßÏßW ©ÜïØßºîáæµÞIí 

µVJÞÕßæÈ ØíçÈÙßAáµÏá¢ çØÕßAáµÏá¢ æºÏîáÕßX. §BæÈ ÉßÄÞÕá¢ ÉádÄÈá¢ 

ÉøßÖáiÞvÞÕáÎÞÏ ØVÕîÖµñÈÞÏ èÆÕJßæa ¥Èád·Ù¢ ÈNáæ¿çÎW ©IÞÏß 

ÈçNÞ¿áµâæ¿ §øßAáÎÞùÞµæG. ¦æÎX.  

Recession Hymn: ¼í¾ÞÈµàVJÈ¢: 261 

µVJÞÕí ÈßBç{Þ¿áµâæ¿ §øßAæG. 

ÈßBç{Þ¿á µâæ¿Ïá¢ 

ÈÎáAí ØÎÞÇÞÈçJÞæ¿ çÉÞµÞ¢. 

µVJÞÕßæa ÈÞÎJßW ÄæK. ¦æÎX. 

******************************************************** 
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1. ¦vÞÕÞ¢ ÕÝßµÞGß 

  ®æK ØÆÞ È¿Jß 

  æµÞIáçÉÞµá¢ ÕÈJßW 

  µâæ¿ ØÞÕÇÞÈJßW 

  fàÃçø ØçLÞ×ßMßX, 

  ÄX §OæÎÞÝß çµZMßX, 

  'ØFÞøß! Èà µâæ¿ ÕÞ 

  çºVAÞ¢ ÈßæK ÕàGßW ¾ÞX". 

 

2. ©U¢ Ä{VçKxÕá¢ 

  ¦ÖÏx çÈøÕá¢ 

  dµâÖßW øµñ¢ µÞÃßºîá 

  ¦ÖbÞØ¢ ÈWµà¿áKá; 

  ÖáiÞvÞÕßX dÉÍÏßW 

  ¾ÞæÈÞ{ßAá¢ çÈøJßW 

  ÖdÄáÖÜcæÎÞKáçÎ  

  çÉ¿ßçAIÞ ®BáçÎ. 

3. ØÄc Ø¶ß ÄÞX ÄçK 

  ØVÕîÆÞ ®X ØÎàçÉ 

  ÄáæÃAá¢ ÈßøLø¢ 

  ÈàAá¢ ÍÏ¢ Ø¢ÖÏ¢; 

  µÞxád·Î¿ßAßÜá¢ 

  §øáZ µÈJà¿ßÜá¢ 

  'ØFÞøß! Èà µâæ¿ ÕÞ 

  çºVAÞ¢ ÈßæK ÕàGßW ¾ÞX" 

 

4. ¦Ïá×íµÞÜJßÈL¢ 

  çºVKÞVJß ÉâIçÈø¢ 

  ØbV· ºßL ÎÞdÄçÎ 

  ¯µæÎKÞdÖÏçÎ; 

  ÄÞX ÎÞdÄ¢ ¦ çÈøJá¢ 

  ®æK ¦Ý¢ µ¿Já¢ 

  'ØFÞøß! Èà µâæ¿ ÕÞ 

  çºVAÞ¢ ÈßæK ÕàGßW ¾ÞX." 
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Koodae sandoshikkendathinu kripa arulenamennum ninnodapekshikunnu. Avan nin-

nodum parishudhathmaavinodum koodae ennaekkum eka daivamaayi jeevicchu va-

zhunnuvallo. Amen 

Amen nammudae daivatthinu ennaekum sthuthiyum mahathwavum jnanavum 

stothravum bahumanavum balavum undaayirikkattae Amen 

Benediction 

Samaadhanatthodae lokatthilekku purapettu pokuvin, dairyappettirippin, nallathinae 
murukae pidippin, aarkum thinmaykku pakaram thinma cheyyathirippin, manasurapil-
lathavarae shakthipedutthukayum balaheenarae thaangukayum, jnarukkamullavarae 
sahaayikkayum cheyyuvun. Ellavareyum bahumanippinparishudhathmaavinte shak-
thiyil ullasichukondu karthaavinae snehikkayum sevikkayum cheyyuvin. Ingane pithaa-
vum puthranum parishudhathmaavumaaya sarvashakthanaaya deivathinte anugraham 
nammudae mel undaayi nammodukoodae irikkumaaraakattae. Amen 

Announcements 

Recession Hymn: 261 

Kartthavu ningalodu koodae irikkattae 
Avidutthae Athmaavodu koodaeyum 
Namukku samadaanathode pokaam 

Karthaavinte naamathil thannae.. AMEN 
************************************************** 

 

1. Athmaavaam vazhikatti 

      Enne sadaa nadatthum 
      Kondu pokum vanatthil 
      Koode Saava dhaanathil 
      Ksheenare Sandoshippin 
      Than inba mozhi kelppin 
      Sanjaari nee koode vaa 
      Cherkaam nine veettil njaan 

 

2. Ullam thalarnettavum 

      Ashayatta Neravum 
      Krooshil raktham kaanicchu 
     Ashwasam nalkeedunnu 
     Shudhathmaavin prabhayil 
      Njaan olikkum neratthil 
      Shathru shalyam onnume 
      Pedikkenda engume 

3. Nithya Sakhi thaan thane 

      Sarvadhaa en sameepe 
      Thuanykkum Nirandharam 
      Neekum bhayam samshayam 
       Kaatugramadikkilum 
       Irul kanatheedilum 
       Sanjaari nee koode vaa 
       Cherkam nine veetil njaan 

 

4. Ayshkaalatthinandam 

      Chernaarthi poonda neram 
      Swarga chintha maathrame 
      Ekamennasrayame 
       Thaan mathram aa neratthum 
       Enne aazham kadatthum 
       Sanjaari nee koode vaa 
       Cherkam nine veetil njaan 

 



 


